
Französische Verbformen –  
das Allerwichtigste*

Verben auf -er Verben auf -ir Verben auf -re
présent

je donne finis rends
tu donnes finis rends
il donne finit rend
nous donnons finissons rendons
vous donnez finissez rendez
ils donnent finissent rendent

participe passé
donné fini rendu

Das Hilfsverb „avoir“

présent imparfait futur subjonctif
j’ ai avais aurai aie
tu as avais auras aies
il a avait aura ait
nous avons avions aurons ayons
vous avez aviez aurez ayez
ils ont avaient auront aient

Das Hilfsverb „être“

présent imparfait futur subjonctif
je suis j’étais serai sois
tu es étais seras sois
il est était sera soit
nous sommes étions serons soyons
vous êtes étiez serez soyez
ils sont étaient seront soyent

Das Hilfsverb „aller“

présent imparfait futur*
je vais j’allais j’irai *Tipp Futur

Oft wird statt dem  
Futur das futur proche 
verwendet, also  
„aller“ + Infinitiv:  
Ils vont être là demain.  
Elle va venir aussi?

tu vas allais iras
il va allait ira
nous allons allions irons
vous allez alliez irez
ils vont allaient iront

Tipp 1:  Das passé composé wird fast immer mit „avoir“ gebildet:
 j’ai donné, tu as fini, elle a eu, nous avons été, usw.

Tipp 2:   Diese Verben bilden das passé composé mit „être“:
 aller, arriver, descendre, devenir, entrer, monter, mourir, naître, 
 partir, rentrer, rester, retourner, revenir, sortir, tomber, venir.

Tipp 3:  Auch reflexiv gebrauchte Verben brauchen immer „être“:
 je me suis caché(e), nous nous sommes vu(e)s. 

* mehr Wortformen im Wörterbuch ab Seite 695

Kleine Akzentekunde

Accent aigu (´)
steht nur auf e (é wird immer wie in 
„See“ gesprochen) allée, bébé, été.

Accent grave (`)
steht auf a und e (è ist immer offen 
wie in „Geld“) voilà, crème, mère.
Ausnahme: où = „wo?“,  
im Gegen satz zu ou = „oder“. 

Accent circonflexe (^)
kann auf allen Vokalen stehen 
(ê ist immer offen wie in „Geld“). 
Oft ist im Lauf der Sprachgeschichte 
ein -s- verlorengegangen:
lat. fenestra        frz. fenêtre  
lat. costa        frz. côte 
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Sich verabreden auf Französisch ...

Erklärungen zu den SMS-Kürzeln  
gibt’s auf der nächsten Seite. 
Du verstehst nicht alle Wörter? 
Schau einfach ins Langenscheidt 
Schulwörterbuch Französisch!

ras rien à signaler keine bes.
Vorkommnisse

rdv rendez-vous Verabredung, 

Treffen

resto restaurant Restaurant

slt salut
hallo

stp,  
svp

s’il te plaît,  

s’il vous plaît
bitte 

taf travail
Arbeit

tfk Tu fais quoi? Was machst  

du gerade? 

tkt ne t’inquiète pas kein Stress, 

keine Sorge

tlm tout le monde alle

tvb Tu vas bien ? Wie geht’s?  

Alles ok ?

WE weekend Wochenende

XQz excuse entschuldige

ya il y a
es gibt

cv Ça va? Wie geht’s?cvd ça veut dire das heißtd100 descends komm runterdak d’accord okds dans indsl désolé(e) tut mir leidDtST détester nicht aus stehen könnenfpc fais pas chier! nerv nicht!G j’ai
ich habegd grand(e) großgf1 j’ai faim ich hab Hunger

ID idée Ideeje t’M, jtm je t’aime ich liebe dichjms jamais nie(mals)kc cassé kaputtkdo cadeau Geschenk

ke,  
keske

que,  
qu’est-ce que

was
keur cœur HerzKi qui werkoi29, qdn Quoi de neuf ? Was gibt’s Neues?

mat1, mat matin Morgenmdr mort(e) de  
rire ich lach mich  kaputt, lolmp message 
personnel

persönliche 
Nachrichtms mais aberNRJ énergie EnergieNRV énervé(e) genervtOQP occupé(e) beschäftigt, besetzt

pb, pblm problème Problempq, pk pourquoi warumpsk, pcq parce que weilqq1, kk1 quelqu’un jemand

1fo info
Info(rmation)

2m1 demain
morgen

A+ / @+ à plus (tard) bis dann

ajd / auj aujourd’hui heute

AM / aprM après-midi Nachmittag

a tte / @ tt à tout (à l’heure) bis später

bi1 bien
gut

bcp beaucoup viel

biz / bz bises / bisous LG / Bussi

bjr bonjour guten Tag

bsr bonsoir guten Abend

cad c’est à dire das heißt

cc coucou! hi!

chui / j ss je suis
ich bin

cki C’est qui? Wer ist das?

cpg C’est pas grave. Macht nichts.

Typische französische SMS-Kürzel

    Tipp: 
   Zahlen werden  
 gerne statt Sprech- 
silben verwendet:
 a2m1 = à demain;  
  9 = neuf  
   (auch „neu“). 


